
Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Službeni 
list CG“, br. 40/10, 6/13, 70/17 i 125/23) i člana 26 Zakona o Razvojnoj banci Crne 
Gore („Službeni list CG“, br. 99/24 i 140/25), Savjet Centralne banke Crne Gore, na 
sjednici održanoj 27. februara 2026. godine, donio je 

 
 

ODLUKU 
 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O MINIMALNIM STANDARDIMA ZA 
UPRAVLJANJE RIZICIMA U RAZVOJNOJ BANCI CRNE GORE 

 
 

Član 1 
 

 U Odluci o minimalnim standardima za upravljanje rizicima u Razvojnoj banci 
Crne Gore  („Službeni list CG“, broj 94/25) u članu 2 stav 1 tačka 39 briše se. 
 
 Tačka 43 mijenja se i glasi:  
„43) ritejl klijent je klijent Razvojne banke čija izloženost, u skladu sa propisom kojim 
se uređuje adekvatnost kapitala Razvojne banke, zadovoljava uslove za tretman 
izloženosti prema portfoliju malih kredita sličnih karakteristika;“. 
 
 Dosadašnje tač. 40 do 53 postaju tač. 39 do 52. 
  

Član 2 
 

 U članu 5 stav 4 i članu 28 stav 3 riječi: „jednom godišnje“ zamjenjuju se riječima: 
„jednom u dvije godine“.  
 

Član 3 
 

U članu 32 stav 2 tačka 4 riječi: „uključujući depozite bez naknade,“ brišu se. 
 
U stavu 4 poslije riječi „izračunava“ dodaje se riječ „se“. 

 
Stav 7 briše se.  

 
Dosadašnji stav 8 postaje stav 7. 

 
              Član 4 

 
U članu 33 stav 1 tač. 3 i 5 brišu se. 

 
Dosadašnje tač. 4, 6 i 7 postaju tač. 3, 4 i 5. 

 



Član 5 
 

Član 34 briše se. 
 

Član 6 
 

U članu 35 stav 1 riječ „klijenata“ zamjenjuje se riječju „klijenta“. 
U stavu 3 riječi: „stav 8“ zamjenjuju se riječima: „stav 7“, a riječi: „st. 6 i 8“ 

zamjenjuju se riječima: „st. 6 i 7“. 
 

               Član 7 
 

Član 36 briše se. 
 

Član 8 
 

U članu 39 stav 3 u uvodnoj rečenici riječ „uzračunava“ zamjenjuje se riječju 
„izračunava“. 

 
Član 9 

 
U članu 40 stav 8 tačka 2 riječi: „ili EUR-a“ zamjenjuju se riječima: „ili EUR“. 

 
Član 10 

 
U članu 41 stav 1  tačka 2 riječi: „čl. 35, 36 i 38“ zamjenjuju se riječima: „čl. 35 

i 38“. 
 

U tački 3 riječi: „i člana 34“ brišu se. 
 

Član 11 
 

U članu 44 stav 5 riječi: „i čl. 34 do 38“ zamjenjuju se riječima: „i čl. 35 do 38“, 
a riječ „stopa“ zamjenjuje se riječju „stope“. 

 
Član 12 

 
U članu 45 stav 1 zarez i riječi: „i čl. 34 do 36“ zamjenjuju se riječima: „i člana 

35“, a riječ „raspoređivanje“ zamjenjuje se riječju „raspoređivanjem“. 
 

U stavu 2 riječi: „čl. 34 do 36“ zamjenjuju se riječima: „člana 35“. 
 

Stav 4 mijenja se i glasi: 



„(4) Razvojna banka, da bi izračunala udio projektovane komercijalne marže na 
reinvestirane novčane tokove koji se ponovo utvrđuju u neto prihodu od kamata, 
raspoređuje procijenjene pozicije po sljedećim vrstama proizvoda (koji se dalje dijele 
po geografskoj lokaciji), i valutama u kojima su denominovani: 

1) vrste proizvoda finansijske aktive su: 
- dužničke hartije od vrijednosti; 
- krediti i avansi odobreni nefinansijskim velikim privrednim društvima; 
- krediti i avansi odobreni domaćinstvima koji su obezbijeđeni hipotekama; 
- krediti i avansi odobreni domaćinstvima, pri čemu krediti nijesu 

obezbijeđeni hipotekama; 
- krediti i avansi odobreni ostalim drugim ugovornim stranama; 
- ostali proizvodi u knjizi pozicija kojima se ne trguje; 

2) vrste proizvoda finansijskih obaveza su: 
- dužničke hartije od vrijednosti; i 
- ostale obaveze u knjizi pozicija kojima se ne trguje.“. 

 
U stavu 5 tačka 2 riječi: „denominaciju valute“ zamjenjuju se riječima: „valutu u 

kojoj su denominovani“. 
 

Član 13 
 

U članu 46 stav 1 u uvodnoj rečenici riječi: „i čl. 34 do 38“ zamjenjuju se riječima: 
„i čl. 35 do 38“. 
 

U stavu 2 riječi: „kamatno plaćanje“ zamjenjuju se riječima: „plaćanje kamate“, 
a riječi: „kamatnog plaćanja koje“ zamjenjuju se riječima: „kamate koja se plaća koji“. 
 

Član 14 
 

U članu 51 stav 2 tačka 3 briše se. 
 

Dosadašnje tač. 4, 5 i 6 postaju tač. 3, 4 i 5. 
 

Član 15 
 

  U članu 110 stav 2 tačka 2 zarez i riječi: „uključujući i dnevno“ brišu se. 
 

Na kraju tačke 4 dodaje se veznik „i“. 
  

Tačka 5 briše se. 
      

   Dosadašnja tačka 6 postaje tačka 5. 
 

 
 



Član 16 
 

U članu 112 stav 2 tačka 7 zarez i riječi: „uključujući i dnevno upravljanje 
likvidnošću“ brišu se.   

U tački 13 riječ „diverifikovanost“ zamjenjuje se riječju „diversifikovanost“. 
 

Član 17 
 

  U članu 117 stav 1 tačka 3 riječi: „održavanje saradnje sa deponentima i“ 
zamjenjuju se riječima: „održavanja saradnje sa“. 
 

Član 18 
 

U članu 118 stav 2 tač. 1 i 3 brišu se. 
 

Dosadašnja tačka 2 postaje tačka 1, a tač. 4 do 8 postaju tač. 2 do 6. 
 

Član 19 
 

U članu 119 stav 1 tačka 1 riječi: „smanjenje depozita,“ brišu se. 
 

Član 20 
 

U članu 120 stav 1 tačka 1 riječi: „dnevnoj osnovi i u drugim utvrđenim 
periodima“ zamjenjuju se riječima: „redovnoj osnovi“. 

 
Tačka 5 briše se. 
 
Dosadašnje tač. 6 i 7 postaju tač. 5 i 6. 

 
Član 21 

 
U članu 121 stav 1 riječ „likvidnosti“ zamjenjuje se riječima: „pokrivenosti 

likvidnom aktivom“. 
 
Stav 2 briše se. 
 
U stavu 3 riječ „likvidnosti“ zamjenjuje se riječima: „iz stava 1 ovog člana”. 

 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 2. 

 
 
 



Član 22 
 

Čl. 122 i 123 brišu se. 
 

Član 23 
 

U članu 125 stav 2 tačka 1 riječi: „skup likvidnosti“ zamjenjuju se riječima: „skup 
likvidne aktive“, riječi: „ili, ako skupom likvidnosti upravlja centralna banka, 
neobavezujuće kreditne linije čije finansiranje još nije izvršeno, a na raspolaganju je 
Razvojnoj banci“ brišu se, a riječi: „skupa likvidnosti“ zamjenjuju se riječima: „skupa 
likvidne aktive“. 

 
Stav 5 briše se. 

 
Član 24 

 
U članu 126 st. 4 do 7 brišu se. 
 
U stavu 10 riječi: „stava 9“ zamjenjuju se riječima: „stava 5“. 

 
U stavu 11 u uvodnoj rečenici riječi: „st. 9 i 10“ zamjenjuju se riječima: „st. 5 i 

6“. 
 

Dosadašnji st. 8 do 11 postaju st. 4 do 7. 
 

Član 25 
 

U članu 127 stav 1 tačka 1 briše se. 
 

U tački 2 riječi: „velikih klijenata, uključujući depozite velikih klijenata i drugih 
izvora potencijalnog finansiranja“ brišu se. 
 

Dosadašnje tač. 2 do 7 postaju tač. 1 do 6.  
 

Član 26 
 

U članu 129 stav 2 riječi: „stav 8“ zamjenjuju se riječima: „stav 4“. 
 

Član 27 
 

U članu 130 stav 1 tačka 4 tačka na kraju teksta zamjenjuje se tačka-zarezom i 
dodaje se nova tačka koja glasi: 



„5) sredstva plasirana kod kreditnih institucija u Crnoj Gori sa rokom dospijeća do 30 
kalendarskih dana.“. 
 

Stav 4 mijenja se i glasi: 
„(4) Na tržišnu vrijednost aktive 1. klase iz stava 1 tačka 5 ovog člana primjenjuje se 
korektivni faktor od 20%.“. 
 

Član 28 
 

U članu 131 stav 2 riječi: „od najmanje 15%“ zamjenjuju se riječima: „od 25%“.  
 

Član 29 
 

U članu 132 stav 3 mijenja se i glasi: 
„(3) Razvojna banka izračunava bafer za likvidnost kao zbir aktive 1. i 2. klase.“. 
 

St. 4 do 6 brišu se.  
 

Član 30 
 

U članu 135 stav 2 tačka 1 briše se. 
 
U tački 2 riječ „drugih“ briše se. 
 
Tačka 3 briše se. 
 
U tački 5 riječ „dodatne“ briše se. 
 
Dosadašnje tač. 2, 4 i 5 postaju tač. 1, 2 i 3.  

 
Član 31 

 
Naziv člana 136 mijenja se i glasi: „Odlivi likvidne aktive za proizvode i 

usluge“. 
 

U stavu 2 tačka 1 riječ „druge“ briše se. 
 
U tački 3 riječi: „krediti obezbijeđeni hipotekom koje“ zamjenjuju se riječima: 

„kredite obezbijeđene hipotekom koji“. 
 

U tački 4 riječi: „ritejlu i velikim klijentima“ brišu se. 
 
U tački 5 riječi: „tačka 46“ zamjenjuju se riječima: „tačka 45“. 

 
 



Član 32 
 

Čl. 137 i 138 brišu se. 
 
 

Član 33 
 

Naziv člana 140 mijenja se i glasi: „Odlivi po osnovu obaveza Razvojne 
banke“. 
 

St. 1 i 2 brišu se. 
 

U stavu 3 poslije riječi: „proizilaze iz“ dodaje se riječ „njenih“. 
 

 U stavu 5 riječi: „stavom 4“ zamjenjuju se riječima: „stavom 2“. 
 

U stavu 6 riječi: „stava 5“ zamjenjuju se riječima: „stava 3“. 
 

Dosadašnji st. 3 do 8 postaju st. 1 do 6. 
 

Član 34 
 

U članu 141 stav 1 riječi: „tačka 46“ zamjenjuju se riječima: „tačka 45“. 
 
U stavu 8 tačka 3 riječi: „Razvojne banke“ brišu se. 
 
St. 9 i 10 brišu se. 
 
U stavu 12 riječi: „stavom 11“ zamjenjuju se riječima: „stavom 9“. 
 
Dosadašnji st. 11 i 12 postaju st. 9 i 10. 

 
Član 35 

 
U članu 143 stav 5 riječi: „ti klijenti pripadaju kategoriji depozita ritejla“ 

zamjenjuju se riječima: „su ritejl klijenti“. 
 
U stavu 6 tačka 1 riječi: „depozitima ritejla“ zamjenjuju se riječju „ritejlom“.  

  
Član 36 

 
U članu 144 stav 1 riječi: „čl. 137 do 143“ zamjenjuju se riječima: „čl. 139 do 

143“. 
 
 
 



Član 37 
 

U članu 145 stav 2 tačka 1 poslije riječi „dana“ dodaju se riječi: „koja nijesu 
uključena u obračun aktive 1. i 2. klase“. 

U stavu 5 riječi: „članom 140 stav 9“ zamjenjuju se riječima: „članom 141 stav 
7“.  

U stavu 7 riječi: „tačka 46“ zamjenjuju se riječima: „tačka 45“. 
 

Član 38 
 

U članu 146 stav 2 tačka 1 mijenja se i glasi: 
„1) ako je pružalac zavisno društvo Razvojne banke;“. 

 
Član 39 

 
U članu 150 stav 6 briše se. 

 
Član 40 

 
U članu 152 stav 3 briše se. 

 
Član 41 

 
U članu 153 st. 3 i 4 brišu se. 

 
Dosadašnji stav 5 postaje stav 3. 

 
Član 42 

 
U članu 155 stav 1 tačka 1 al. 2, 3 i 5 brišu se. 

 
Dosadašnja alineja 4 postaje alineja 2. 
 
U tački 3 riječi: „u čl. 156, 157 i 158“ zamjenjuju se riječima: „u članu 158“. 

 
Član 43 

 
Čl. 156 i 157 brišu se. 

 
Član 44 

 
U članu 158 stav 1 tačka 1 riječ „prijeodbitnih“ zamjenjuje se riječima: „prije 

odbitnih“. 
U tački 5 riječi: „uključujući oročene depozite,” brišu se, a riječi: „čl. 154 do 157“ 

zamjenjuju se riječima: „čl. 154 i 155“. 
 



Član 45 
 

U članu 161 stav 1 tačka 2 briše se. 
 

Dosadašnje tač. 3 do 6 postaju tač. 2 do 5. 
 

Stav 2 briše se.   
 

Član 46 
 

U članu 162 stav 1 tačka 1 i članu 164 stav 1 tačka 1 riječi: „tačka 6“ zamjenjuju 
se riječima: „tačka 5“. 
 

Član 47 
 

U prvom članu 167 naziv i broj člana mijenjaju se i glase: 
 

„Faktor zahtijevanih stabilnih izvora finansiranja od 50% 
Član 166“ 

 
U stavu 1 tačka 1 poslije alineje 4 dodaje se nova alineja koja glasi:     

„- nefinansijskim velikim klijentima, ritejl klijentima i MSP;“. 
 

U tački 2 u uvodnoj rečenici riječi: „nefinansijskim velikim klijentima, ritejl 
klijentima i MSP;” brišu se. 

 
Član 48 

 
U drugom članu 167 stav 1 tačka 2 riječ „uplata“ zamjenjuje se riječju „uplatu“. 

 
Član 49 

 
U članu 169 stav 4 tač. 1, 2 i 4 riječi: „tačka 46“ zamjenjuju se riječima: „tačka 

45“. 
 

Član 50 
 

U članu 170 stav 1 tačka 7 mijenja se i glasi: 
„7) izloženosti prema subjektima javnog sektora;“. 
 

Tač. 8 i 10 brišu se.   
 
U tački 9 riječ „varijacijske“ zamjenjuje se riječju „varijabilne“. 

 
Dosadašnja tačka 9 postaje tačka 8. 

 



St. 3 i 4 brišu se. 
 

Član 51 
 

U uvodnoj rečenici člana 171 stav 1 i člana 172 stav 1 riječi: „tačka 46“ 
zamjenjuju se riječima: „tačka 45“. 

 
Član 52 

 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom 

listu Crne Gore". 
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